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Sine inin kapitan si

47| this vessel? kapeetan see eeneen inin kappal?
kap pal?
ng geh i . .
48 Where is the captain E: geg(an Se:geer:] en Ingge inin kapitan si
of the vessel? P eene inin kappal?
kap pal?
4-9 | Who is the engineer? Seef‘eh eeneen Sine inin inginir?
eenjeeneer?
Who is the supply seeneh eeneen Sine inin ngelihala’
4-10 ) .
officer? ngeleehalah opeeseel? | opisil?
Whos the seeneh eeneen Sine inin megpehatihi
4-11 | communications megpehateehee isil?
officer? opeeseel? opIsils
Who is the master of | seeneh eeyeh mastel Sine iye mastel si inin
4-12 .
this vessel? see eeneen kap pal? kappal?
neh eeneen L . .
47 Who is the captain of i:ee:taﬁeseeeeeeneen Sine inin kapitan si
this vessel? P inin kappal?
kap pal?
ng geh . . .
48 Where is the captain E: geg(an Se:geer:] en Ingge inin kapitan si
of the vessel? P eene inin kappal?
kap pal?
4-9 | Who is the engineer? Seef‘eh eeneen Sine inin inginir?
eenjeeneer?
Who is the supply seeneh eeneen Sine inin ngelihala’
4-10 ) .
officer? ngeleehalah opeeseel? | opisil?
Whos the seeneh eeneen Sine inin megpehatihi
4-11 | communications megpehateehee isil?
officer? opeeseel? opIsils
412 Who is the master of | seeneh eeyeh mastel Sine iye mastel si inin

this vessel?

see eeneen kap pal?

kappal?

47| this vessel? kapeetan see eeneen inin kappal?
kap pal?
ng geh . . .
48 Where is the captain E: geg(an Se:geer:] en Ingge inin kapitan si
of the vessel? P eene inin kappal?
kap pal?
4-9 | Who is the engineer? Seef‘eh eeneen Sine inin inginir?
eenjeeneer?
Who is the supply seeneh eeneen Sine inin ngelihala’
4-10 ) .
officer? ngeleehalah opeeseel? | opisil?
Whos the seeneh eeneen Sine inin megpehatihi
4-11 | communications megpehateehee isil?
officer? opeeseel? opIsils
Who is the master of | seeneh eeyeh mastel Sine iye mastel si inin
4-12 .
this vessel? see eeneen kap pal? kappal?
neh eeneen L . .
Who is the captain of seeneh eenee Sine inin kapitan si
4-7 . kapeetan see eeneen o
this vessel? inin kappal?
kap pal?
ng geh . . .
48 Where is the captain E: geg(an Se:geer:] en Ingge inin kapitan si
of the vessel? P eene inin kappal?
kap pal?
4-9 | Who is the engineer? Seef‘eh eeneen Sine inin inginir?
eenjeeneer?
Who is the supply seeneh eeneen Sine inin ngelihala’
4-10 ) i
officer? ngeleehalah opeeseel? | opisil?
Whos the seeneh eeneen Sine inin megpehatihi
4-11 | communications megpehateehee isil?
officer? opeeseel? opIsils
412 Who is the master of | seeneh eeyeh mastel Sine iye mastel si inin

this vessel?

see eeneen kap pal?

kappal?

4

4




What is your name?

eeneh en noo?

Ine e'n nu?

What are the names
of your crew?

eeneh en eeneen
mengeh ta oohan noo?

Ine e’n inin menge
tauhan nu?

4-13 | What is your name? eeneh en noo? Ine €'n nu?
What are the names | eeneh en eeneen Ine e’n inin menge
4-14
of your crew? mengeh ta oohan noo? | tauhan nu?
What is your eeneh eeyeh . e
4-15 o ; ?
citizenship? seeteeseenseep no? Ine iye sitisinsip nu
V\/hat are the eeneh eeneen mengeh Ine inin menge
4-16 | citizenships of the seeteeseenseep ta sitisinsio tauhan nu?
crew? oohan noo? P '
417 Show me your peketehoon see akoo Peketehun si aku
passport. pasport noo pasport nu
Show me your peketehoon see akoo Peketehun si aku
4-18
seaman papers. katas ta oohan noo katas tauhan nu
Direct me to your toodjoohan noo koo Tudjuhan nu ku si
4-19 . i
cabin. see beeleek noo bilik nu
4-13 | What is your name? eeneh en noo? Ine €'n nu?
What are the names | eeneh en eeneen Ine e’n inin menge
4-14
of your crew? mengeh ta oohan noo? | tauhan nu?
What is your eeneh eeyeh . e
415 | " : ?
citizenship? seeteeseenseep no? Ine iye sitisinsip nu
V\/hat are the eeneh eeneen mengeh Ine inin menge
4-16 | citizenships of the seeteeseenseep ta sitisinsio tauhan nu?
crew? oohan noo? P '
417 Show me your peketehoon see akoo Peketehun si aku
passport. pasport noo pasport nu
418 Show me your peketehoon see akoo Peketehun si aku
seaman papers. katas ta oohan noo katas tauhan nu
419 Direct me to your toodjoohan noo koo Tudjuhan nu ku si

cabin.

see beeleek noo

bilik nu

415 What is your eeneh eeyeh Ine ive sitisinsio nu?
citizenship? seeteeseenseep no? y P nu
V\/hat are the eeneh eeneen mengeh Ine inin menge
4-16 | citizenships of the seeteeseenseep ta sitisinsio tauhan nu?
crew? oohan noo? P ’
417 Show me your peketehoon see akoo Peketehun si aku
passport. pasport noo pasport nu
Show me your peketehoon see akoo Peketehun si aku
4-18
seaman papers. katas ta oohan noo katas tauhan nu
Direct me to your toodjoohan noo koo Tudjuhan nu ku si
4-19 : -
cabin. see beeleek noo bilik nu
4-13 | What is your name? eeneh en noo? Ine e'n nu?
What are the names eeneh en eeneen Ine e’n inin menge
4-14
of your crew? mengeh ta oohan noo? | tauhan nu?
What is your eeneh eeyeh . e
4-15 o ; ?
citizenship? seeteeseenseep no? Ine iye sitisinsip nu
V\/hat are the eeneh eeneen mengeh Ine inin menge
4-16 | citizenships of the seeteeseenseep ta sitisinsip tauhan nu?
crew? oohan noo? P '
417 Show me your peketehoon see akoo Peketehun si aku
passport. pasport noo pasport nu
418 Show me your peketehoon see akoo Peketehun si aku
seaman papers. katas ta oohan noo katas tauhan nu
4-19 Direct me to your toodjoohan noo koo Tudjuhan nu ku si

cabin.

see beeleek noo

bilik nu




What is the name of

eeneh eeneen en kap

Ine inin e’n kappal

What is the name of

eeneh eeneen en kap

Ine inin e’n kappal

4-20 your vessel? pal noon? nun?
neh i e
4-21 What other names ZZneensi:d dgﬁner:ah Ine siddi €'n inin
has this vessel used? ppaing kappal nge-usal?
oosal?
een .
492 Has this vessel been bakgsn g:r?e?]e:alebneahn Inin kappal be bakas
modified? P 9 pinehinang siddi?
sed dee?
What is the draft of eeneh eeneen boohat Ine inin buhat niya
4-23
your vessel? neeya kap pal noon? kappal nun?
424 Lead me to your oonahen noo koo see Unahen nu ku si bilik
engine room. beeleek makeena noo makina nu
425 Lead me to your oonahen noo koo see Unahen nu ku si bilik
stateroom. beeleek noo nu
4-20 What is the name of eeneh eeneen en kap Ine inin e’'n kappal
your vessel? pal noon? nun?
neh i e
4-21 What other names ZZneensi:d dg;anen h Ine siddi €'n inin
has this vessel used? ppainge kappal nge-usal?
oosal?
een .
492 Has this vessel been bakgsn g:r?e?]e:alebneahn Inin kappal be bakas
modified? P 9 pinehinang siddi?
sed dee?
423 What is the draft of eeneh eeneen boohat Ine inin buhat niya
your vessel? neeya kap pal noon? kappal nun?
424 Lead me to your oonahen noo koo see Unahen nu ku si bilik
engine room. beeleek makeena noo makina nu
425 Lead me to your oonahen noo koo see Unahen nu ku si bilik

stateroom.

beeleek noo

nu

4-20 your vessel? pal noon? nun?
neh g e e
4-21 What other names ZZneensi:d difnelh Ine siddi €'n inin
has this vessel used? ppaing kappal nge-usal?
oosal?
ee .
Has this vessel been neen kap pal beh Inin kappal be bakas
4-22 e n bakas peeneheenang - -
modified? pinehinang siddi?
sed dee?
4-23 What is the draft of eeneh eeneen boohat Ine inin buhat niya
your vessel? neeya kap pal noon? kappal nun?
424 Lead me to your oonahen noo koo see Unahen nu ku si bilik
engine room. beeleek makeena noo makina nu
425 Lead me to your oonahen noo koo see Unahen nu ku si bilik
stateroom. beeleek noo nu
4-20 What is the name of eeneh eeneen en kap Ine inin e’'n kappal
your vessel? pal noon? nun?
neh e e
4-21 What other names ZZneensi:d dg;anen h Ine siddi €'n inin
has this vessel used? ppainge kappal nge-usal?
oosal?
ee .
Has this vessel been neen kap pal beh Inin kappal be bakas
4-22 e n bakas peeneheenang - -
modified? pinehinang siddi?
sed dee?
423 What is the draft of eeneh eeneen boohat Ine inin buhat niya
your vessel? neeya kap pal noon? kappal nun?
424 Lead me to your oonahen noo koo see Unahen nu ku si bilik
engine room. beeleek makeena noo makina nu
4-95 Lead me to your oonahen noo koo see Unahen nu ku si bilik

stateroom.

beeleek noo

nu




Show me your

pekeetehoon see akoo

Pekitehun si aku

Show me your

pekeetehoon see akoo

Pekitehun si aku

4-26 . .
manifest. maneepesto noo manipesto nu
pekeetehoon see akoo | Pekitehun si aku
Show me your
4-27 o tootoolakan kap pal tutulakan kappal
shipping documents.
katar rangan noo katarrangan nu
pekeetehoon see Pekitehun si aku
Show me your
4-28 shipping schedule akoo kap pal waktoo kappal waktu
’ tootoolakan tutulakan
Who is your seeneh eeneen pag Sine inin peg-
4-29 .
employer? heenangan noo? hinangan nu?
430 | Who 'S.y°lf)r seeneh eeneen Sine inin nekura’ nu?
supervisor? nekoora noo?
What is your eeneh eeneen Ine inin pehantungan
4-31 L
destination? pehantoongan noo? nu?
4-26 Show me your pekeetehoon see akoo | Pekitehun si aku
manifest. maneepesto noo manipesto nu
pekeetehoon see akoo | Pekitehun si aku
Show me your
4-27 o tootoolakan kap pal tutulakan kappal
shipping documents.
katar rangan noo katarrangan nu
pekeetehoon see Pekitehun si aku
Show me your
4-28 shipping schedule akoo kap pal waktoo kappal waktu
’ tootoolakan tutulakan
Who is your seeneh eeneen pag Sine inin peg-
4-29 .
employer? heenangan noo? hinangan nu?
430 | Who 'S.y°lf)r seeneh eeneen Sine inin nekura’ nu?
supervisor? nekoora noo?
4-31 What is your eeneh eeneen Ine inin pehantungan

destination?

pehantoongan noo?

nu?

4-26 . .
manifest. maneepesto noo manipesto nu
pekeetehoon see akoo | Pekitehun si aku
Show me your
4-27 o tootoolakan kap pal tutulakan kappal
shipping documents.
katar rangan noo katarrangan nu
pekeetehoon see Pekitehun si aku
Show me your
4-28 shipping schedule akoo kap pal waktoo kappal waktu
’ tootoolakan tutulakan
Who is your seeneh eeneen pag Sine inin peg-
4-29 .
employer? heenangan noo? hinangan nu?
430 | Who 'S.y°lf)r seeneh eeneen Sine inin nekura’ nu?
supervisor? nekoora noo?
What is your eeneh eeneen Ine inin pehantungan
4-31 L
destination? pehantoongan noo? nu?
4-26 Show me your pekeetehoon see akoo | Pekitehun si aku
manifest. maneepesto noo manipesto nu
pekeetehoon see akoo | Pekitehun si aku
Show me your
4-27 o tootoolakan kap pal tutulakan kappal
shipping documents.
katar rangan noo katarrangan nu
pekeetehoon see Pekitehun si aku
Show me your
4-28 shipping schedule akoo kap pal waktoo kappal waktu
’ tootoolakan tutulakan
Who is your seeneh eeneen pag Sine inin peg-
4-29 .
employer? heenangan noo? hinangan nu?
430 | Who 'S.y°lf)r seeneh eeneen Sine inin nekura’ nu?
supervisor? nekoora noo?
4-31 What is your eeneh eeneen Ine inin pehantungan

destination?

pehantoongan noo?

nu?




What is your next port

eeneh eeneen

Ine inin pesunu’

What is your next port

eeneh eeneen

Ine inin pesunu’

4-32 | < cal pesoonooh doong goo dungguan nu?
an noo?
neh eeneen L .
What was your last ee e Ine inin dimbuli
4-33 deembool lee .
port of call? dinungguan nu?
deenoong goo an noo?
. eeng geh eeneen - ,
434 Where is }/)our loomah doong goo an Ingge inin luma
homeport? dungguan nu?
noo?
4-35 How much fuel do peeyeh gas ka oo Piye gas ka'u niya’
you have? neeya eeneen? inin?
ka 0o beh neeya Ka’u be niya inin
4.3 | Doyouhave any eeneen kapanyapan ga | kapanyapan ga’e
illegal contraband?
ee tar rang? tarrang?
neh eeneen - ,
What is your next port eeneh eenee Ine inin pesunu
4-32 pesoonooh doong goo
of call? dungguan nu?
an noo?
neh eeneen L .
What was your last ee e Ine inin dimbuli
4-33 deembool lee .
port of call? dinungguan nu?
deenoong goo an noo?
. eeng geh eeneen - ,
434 Where is }/)our loomah doong goo an Ingge inin luma
homeport? dungguan nu?
noo?
4-35 How much fuel do peeyeh gas ka oo Piye gas ka'u niya’
you have? neeya eeneen? inin?
ka 0o beh neeya Ka’u be niya inin
Do you have any )
4-36 eeneen kapanyapan ga | kapanyapan ga’e

illegal contraband?

ee tar rang?

tarrang?

4-32 | < caln pesoonooh doong goo dungguan nu?
an noo?
neh eeneen L :
What was your last ee e Ine inin dimbuli
4-33 deembool lee .
port of call? dinungguan nu?
deenoong goo an noo?
. eeng geh eeneen - ,
434 Where is }/)our loomah doong goo an Ingge inin luma
homeport? dungguan nu?
noo?
4-35 How much fuel do peeyeh gas ka oo Piye gas ka'u niya’
you have? neeya eeneen? inin?
ka 0o beh neeya Ka’u be niya inin
43¢ | Dovouhave any eeneen kapanyapan ga | kapanyapan ga’e
illegal contraband?
ee tar rang? tarrang?
neh eeneen - ,
What is your next port eeneh eenee Ine inin pesunu
4-32 pesoonooh doong goo
of call? dungguan nu?
an noo?
neh eeneen L :
What was your last ee e Ine inin dimbuli
4-33 deembool lee .
port of call? dinungguan nu?
deenoong goo an noo?
. eeng geh eeneen - ,
434 Where is }/)our loomah doong goo an Ingge inin luma
homeport? dungguan nu?
noo?
4-35 How much fuel do peeyeh gas ka oo Piye gas ka'u niya’
you have? neeya eeneen? inin?
ka 0o beh neeya Ka’u be niya inin
Do you have any )
4-36 eeneen kapanyapan ga | kapanyapan ga’e

illegal contraband?

ee tar rang?

tarrang?




Do you have any

ka oo beh neeya

Ka’u be niya’ inin

Do you have any

ka oo beh neeya

Ka’u be niya’ inin

4-37 weapons on board? eeneen teeteembakan titimbakan diyata’?
deeyatah?
Do you have any ka oo beh neeya Ka’u be niya’ inin
4-38 drugs on board? eeneen gamoot gamut diyata’?
deeyata?
Do you have any ka oo beh neeya Ka’u be niya’ inin
4-39 eeneen dendeh . ,
females on board? dende diyata’?
deeyata?
ka 0o beh neeya , s
4-40 Dq you have any ceneen dakanak Ka'u be niya In!n
children on board? dakanak diyata’?
deeyata?
_— ka am beh meg ,
4-41 Are you trafficking esmagool mengeh aa Ka'am be meg ’
humans? ah? esmagul menge a’'a?
ka oo beh neeya , T
i Do you have any Ka’u be niya’ inin
4-37 weapons on board? eeneen teeteembakan titimbakan diyata’?
deeyatah?
Do you have any ka oo beh neeya Ka’u be niya’ inin
4-38 drugs on board? eeneen gamoot gamut diyata’?
deeyata?
Do you have any ka oo beh neeya Ka’u be niya’ inin
4-39 eeneen dendeh . ,
females on board? dende diyata’?
deeyata?
ka 0o beh neeya , s
4-40 Dq you have any ceneen dakanak Ka'u be niya In!n
children on board? dakanak diyata’?
deeyata?
_— ka am beh meg ,
4-41 Are you trafficking esmagool mengeh aa Ka'am be meg

humans?

ah?

esmagul menge a’a?

4-37 weapons on board? eeneen teeteembakan titimbakan diyata’?
deeyatah?
Do you have any ka oo beh neeya Ka’u be niya’ inin
4-38 drugs on board? eeneen gamoot gamut diyata’?
deeyata?
Do you have any ka oo beh neeya Ka’u be niya’ inin
4-39 eeneen dendeh . ,
females on board? dende diyata’?
deeyata?
eya , o
Do you have any ka oo beh neey Ka’u be niya’ inin
4-40 ; eeneen dakanak . ,
children on board? dakanak diyata’?
deeyata?
_— ka am beh meg ,
4-41 Are you trafficking esmagool mengeh aa Ka'am be meg ’
humans? ah? esmagul menge a’'a?
ka oo beh neeya , T
i Do you have any Ka’u be niya’ inin
4-37 weapons on board? eeneen teeteembakan titimbakan diyata’?
deeyatah?
Do you have any ka oo beh neeya Ka’u be niya’ inin
4-38 drugs on board? eeneen gamoot gamut diyata’?
deeyata?
Do you have any ka oo beh neeya Ka’u be niya’ inin
4-39 eeneen dendeh . ,
females on board? dende diyata’?
deeyata?
Do you have any ka oo beh neeya Ka’u be niya’ inin
4-40 ; eeneen dakanak . ,
children on board? dakanak diyata’?
deeyata?
_— ka am beh meg ,
4-41 Are you trafficking esmagool mengeh aa Ka'am be meg

humans?

ah?

esmagul menge a’a?




Are you trafficking

ka am beh

Ka’am be meg-

ka am beh
4-42 Are you trafficking n?eg esbriagool Ka’am be meg-
weapons? iti ?
p teeteembakan? esmagul titimbakan
Are you trafficking ka am beh meg Ka’am be m,eg-
4-43 illegal drug? esmagool ga ee tar esmagul ga’e tarrang
' rang gamoot? gamut?
4-44 Move to the stern of pesong see menoobela | Pesong si menubela
the vessel. see eeneen kap pal si inin kappal
Move to the bow of pesong kew see Pesong kew si
4-45
the vessel. doongan kap pal dungan kappal
Raise your hands angkatoon tangan noo | Angkatun tangan nu
4-46 2
above your head. deeyata kok noon diyata’ kok nun
Keep your hands en na oon tangan noo Enna-un tangan nu
4-47 L
above your head. deeyata kok noon diyata’ kok nun
4-48 | Sit! neengkoh! Ningko’!
ka am beh
4-42 Are you trafficking n?eg esbriagool Ka’am be meg-
weapons? iti ?
p teeteembakan? esmagul titimbakan
Are you trafficking ka am beh meg Ka’am be m,eg-
4-43 illegal drug? esmagool ga ee tar esmagul ga’e tarrang
' rang gamoot? gamut?
4-44 Move to the stern of pesong see menoobela | Pesong si menubela
the vessel. see eeneen kap pal si inin kappal
Move to the bow of pesong kew see Pesong kew si
4-45
the vessel. doongan kap pal dungan kappal
Raise your hands angkatoon tangan noo | Angkatun tangan nu
4-46 ata’
above your head. deeyata kok noon diyata’ kok nun
Keep your hands en na oon tangan noo Enna-un tangan nu
4-47 ata’
above your head. deeyata kok noon diyata’ kok nun
4-48 | Sit! neengkoh! Ningko’!

4-42 meg esmagool "
weapons? ?
p teeteembakan? esmagul titimbakan
Are you trafficking ka am beh meg Ka’am be m,eg-
4-43 illegal drug? esmagool ga ee tar esmagul ga’e tarrang
' rang gamoot? gamut?
4-44 Move to the stern of pesong see menoobela | Pesong si menubela
the vessel. see eeneen kap pal si inin kappal
Move to the bow of pesong kew see Pesong kew si
4-45
the vessel. doongan kap pal dungan kappal
Raise your hands angkatoon tangan noo | Angkatun tangan nu
4-46 ata’
above your head. deeyata kok noon diyata’ kok nun
Keep your hands en na oon tangan noo Enna-un tangan nu
4-47 ata’
above your head. deeyata kok noon diyata’ kok nun
4-48 | Sit! neengkoh! Ningko’!
ka am beh
Are you trafficking a am be Ka’am be meg-
4-42 weapons? meg esmagool esmagul titimbakan?
teeteembakan? '
Are you trafficking ka am beh meg Ka’am be m,eg-
4-43 illegal drug? esmagool ga ee tar esmagul ga’e tarrang
' rang gamoot? gamut?
4-44 Move to the stern of pesong see menoobela | Pesong si menubela
the vessel. see eeneen kap pal si inin kappal
Move to the bow of pesong kew see Pesong kew si
4-45
the vessel. doongan kap pal dungan kappal
Raise your hands angkatoon tangan noo | Angkatun tangan nu
4-46 ata’
above your head. deeyata kok noon diyata’ kok nun
Keep your hands en na oon tangan noo Enna-un tangan nu
4-47 ata’
above your head. deeyata kok noon diyata’ kok nun
4-48 | Sit! neengkoh! Ningko’!

4

4




4-49 | Stand! tendeg! Tendeg!
4-50 | Stop talking! da ah megbees sal! Da’a megbissal
| will be taking your akoo nged do an Aku ngeddoan pilma
4-51 , ) peelma keengkeeng L
fingerprints. kingking nun
noon
4-52 | We must search you. soobey kew kepkepan Sub(_ey kew kepkepan
kamee kami
453 We must search the soobey kepkepan Subey kepkepen
vessel. kamee eeneen kap pal | kami inin kappal
454 | Whatis in this eeneh eeneen see Ine inin si pagapaga?
compartment? pagapaga? pagapaga
455 | Whatisin this eeneh eeneen see Ine inin si pingisihan?
container? peengeeseehan? ping '
Open this hatch lookahoon eeneen Lukahun inin tambel
4-56
(Door). tambel lawang lawang
4-49 | Stand! tendeg! Tendeg!
4-50 | Stop talking! da ah megbees sa! Da’a megbissa!
I will be taking your akoo nged do an Aku ngeddoan pilma
4-51 ) ) peelma keengkeeng o
fingerprints. kingking nun
noon
452 | We must search you. soobey kew kepkepan Sub_ey kew kepkepan
kamee kami
4-53 We must search the soobey kepkepan Subey kepkepen
vessel. kamee eeneen kap pal | kami inin kappal
454 | Whatis in this eeneh eeneen see Ine inin si pagapaqa?
compartment? pagapaga? pagapaga
What is in this eeneh eeneen see e
4-55 L Ine inin si pingisihan?
container” peengeeseehan?
4-56 Open this hatch lookahoon eeneen Lukahun inin tambel

(Door).

tambel lawang

lawang

4-49 | Stand! tendeg! Tendeg!
4-50 | Stop talking! da ah megbees sal! Da’a megbissa!
| will be taking your akoo nged do an Aku ngeddoan pilma
4-51 , ) peelma keengkeeng L
fingerprints. kingking nun
noon
4-52 | We must search you. soobey kew kepkepan Sub(_ey kew kepkepan
kamee kami
453 We must search the soobey kepkepan Subey kepkepen
vessel. kamee eeneen kap pal | kami inin kappal
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pesengkangoon

Busung busung
pesengkangun siki
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nun duk pereyataun
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noo
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STOP! Do not
proceed beyond this

doohoong! da ah
pesong ben poontoos
eeneen soobey neeya

Duhung! Da’a
pesong ben puntus
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4-67 | point until authorized neh ketar ranaan inin subey niya’ ne
by an appointed 9 ketarrangan amban
official amban kewakeelan . -

: kewakilan opisiyal
opeeseeyal
Please have boosoong boosoong Busung busung

4-68 | identification ready to gzor;:gzzer;:e;ar mumusin ketarrangan
present. megeketehp y supaya mepekete
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' kamee kami
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Bettarun sinapang nu
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473 1 Gown. noo deeyawah diyawa’

4-74 | Move. peheebal Pehibal

4-75 | Come here. peh peetooh Pe pitu’

4-76 | Follow me. peh soonooh see akoo | Pe sunu’ si aku

4-77 | Stay here. too oo rahoo Tu'u rahu’

4-78 | Wait here. ngagad too oo Ngagad tu’u

4-79 | Do not move. da ah peheebal Da’a pehibal

4-80 | Stay where you are. too 00 rahoo, kew see Tu’u rahu, kew si inin

eeneen

4-81 | Come with me. noohoot see akoo Nuhut si aku

4-82 | Take meto . boohoon koo peeh | Boohun ku pi’

4-83 | Be quiet. da ah heebook Da’a hibuk
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4-84 | Slow down. peh lal lay lal lay Pe lallay lallay

4-85 | Move slowly. {;‘i/h heeballallay lal | 5o (ipal lallay lallay

4-86 | Hands up. tangan deeyata Tangan diyata’

4-87 | Lower your hands, peh deeyawa oon Pe diyawaun tangan
tangan noon nun

4-88 | Lie down. peh koolang Pe kulang

4-89 | Lie on your stomach. | peh ra oob Pe ra-ub

4-90 | Get up. peh teng geh Pe tengge

4-91 | We must search you. soobey kew kepkapan Subt_ay kew kepkapan
kamee kami

4-92 | Turn around. peh leeboot Pe libut

4-93 | Walk forward. lengnganeen see Lengnganin si
oonahan unahan
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4-94 | Form a line. met tad gooheet Mettad guhit
405 |oneataume. | [EERANEIS | tedde
4-96 | You are next. ka 0o pesoonooh Ka'u pesunu’
4-97 | Do not resist. da ah pesagang Da’a pesagang
4-98 | Calm down. peh ted doh Pe teddo’

4-99 | Do not touch. da ah tanganoon Da’a tanganun
4-100 | Keep away. peh talah Pe tala’

4-101 | Let us pass. pelabaayoon kamee Pelabayun kami
4-102 | Don't be frightened. da ah keenoobla an Da’a kinublaan
4-103 | You may leave. Ln;l::gj;ree neh kew g/l;l;:aézri ne kew
4-104 | Go. pee P’
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4-105 | Go home. moleh Mole’
4-106 | Open. lookahoon Lukahun
4-107 | Close. tambeloon Tambelun
4-108 | Beware. peh hal lee Pe halli’
4-109 | Show me. peh ketehoon see akoo | Pe ketehun si aku
4-110 | Tell me. akahan noo koo Akahan nu ku
4-111 | Donot__ . daah__ Da'a__
4
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PART 5: SHIPBOARD BRIDGE TERMS

This is a United States

eeneen eeyeh

Inin iye United States

PART 5: SHIPBOARD BRIDGE TERMS

This is a United States

eeneen eeyeh

Inin iye United States

5-1 . yoonaayted stayt kap ,
hip.
war ship bal booboonooh kappal bubunu
5-2 | Captain kapeetan Kapitan
5-3 | First Mate permero maayet Permero myet
5-4 | Second Mate segoondoo maayet Segundu myet
5-5 | Seaman aa ah see kap pal A’a si kappal
R d ) ngesookat peh peetoo Ngesukat pepitu
~ecommend coming see too 0o see doongan | si tu’u si dunggan
5-6 | right for a port to port .
passage. soopaaya mekelabaay | supaya mekelabey si
see doongan dunggan
ka am beh Kaam be
. ?
57 | Areyouatanchor? | o\ ehahoodjeeh? nekebahudji’?
ka oo beh neeya Ka'u be niya’
. ?
58 | Doyou have power? korenteh? korente?
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ka oo beh neeya Ka'u be niya’
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5-8 | Do you have power? korenteh? korente?
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5-9 | Are you aground? ka am beh seenanglad? | Kaam be sinanglad?
5-10 Do you need ka oo beh neeseeseeta | Ka'u be nisisita
assistance? tabang? tabang?
5-11 | Slow your speed. Eggr:al laayoon dagan Ejnlallayun dagan
5-12 | Come to all stop. &eehg;'ggsngoon Pe rehengun meg-tuy
5-13 | Port doong goo an Dungguan
5-14 | Starboard estarbord Estarbord
5-15 | Mid ship tengnga an heenang Tengngaan hinang
5-16 | Aft dembooleehan Dembulihan
5-17 | Bridge poowenteh Puwente
5-18 | Top side meendeeyata an Mindiyataan
5-19 | Abeam too oo see eeneen Tu'u si inin
5-20 | Over take you ngoona see ka 0o Nguna si ka’'u
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5-21

What are your

eeneh eeneen

Ine inin pikilan nu?

What are your

eeneh eeneen

intentions? peekeelan noo?
| am altering my akoo eeneen meenda Aku inin minda
5-22 course to starboard. toodjoohan koo see tudjuhan ku si
estarbord estarbord
| am altering m akoo eeneen meenda Aku inin minda
5-23 9 my toodjoohan koo see tudjuhan ku si
course to port.
doong goo an dungguan
) akoo eeneen megpeh Aku inin megpeubas
| am operating astern -~ )
5-24 . oobas meendeeyawah mindiyawa
propulsion.
kahantang kahantang
. koompas koo pebeen Kumpas ku pebin
| intend to leave you . .
5-25 : teh kew see beheeng te kew si behing
on my starboard side.
estarbord estarbord
526 | Are you under tow? ka oo beh eeneen K_a u be inin
geenoogooyood? ginuguyud?
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5-27

Do you need a tow?

ka oo beh neeseeseeta
geenooyood?

Ka'u be nisisita
ginuyud?

ka oo beh neeseeseeta

Ka’u be nisisita

5-28

What is the draft of
your vessel?

eeneh eeneen boohat
eeneen kap pal noo?

Ine inin buhat inin
kappal nu?

5-29

Turn your navigation
lights on.

ookaayoon soo
koompas noon

Ukayun su’ kumpas
nun

5-30

Do you have your
fishing nets out?

ka 0o beh neeya laaya
see loowasan?

Kau be niya’ laya si
luwasan?

Do you have your

ka 0o beh neeya

Ka’u be niya’ hapun

5-31 - .
fishing lines out? hapoon see loowasan? | si luwasan?
527 | Do you need a tow? ka 0o beh neeseeseeta Kg u be nisisita
geenooyood? ginuyud?
What is the draft of eeneh eeneen boohat Ine inin buhat inin
5-28
your vessel? eeneen kap pal noo? kappal nu?
5.29 Turn your navigation ookaayoon soo Ukayun su’ kumpas
lights on. koompas noon nun
Do you have your ka oo beh neeya laaya | Kau be niya’ laya si
5-30 | . .
fishing nets out? see loowasan? luwasan?
5.31 Do you have your ka oo beh neeya Ka’u be niya’ hapun

fishing lines out?

hapoon see loowasan?

si luwasan?
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PART 6: MILITARY RANKS

PART 6: MILITARY RANKS

6-1 | General heneral Heneral

6-2 | Admiral admeeral Admiral

6-3 | Colonel kolonel Kolonel

6-4 | Lieutenant Colonel leyootenan kolonel Leyutenan kolonel
6-5 | Commander koomandel Kumandel

6-6 | Major mehjor Mejor

6-7 | Captain kapeetan Kapitan

6-8 | Lieutenant leyootenan Leyutenan

6-9 | Senior Sergeant sarjen Sargen

6-10 | Soldier soondaloo Sundalu

6-11 | Airman aa ah see eroplaanoo A’a si eroplanu
6-12 | Seaman aa ah see kap pal A'a si kappal
6-13 | Marine soondaloo mareen Sundalu marin
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PART 7: LOGISTIC

Who is your point of

seeneh eeneen keh

Sine inin ke kuntak

PART 7: LOGISTIC

Who is your point of

seeneh eeneen keh

Sine inin ke kuntak

7-1
contact? koontak noo? nu?
seeneh eeneen L
Who are the senior Sine inin menge
7-2 o mengeh seenyor . L
officers? sinyor opisiyal?
opeeseeyal?
7.3 Who will be sending seeneh megpeboo Sine megpeboo inin
the cargo? eeneen kargo? kargo?
7.4 Who will be the point seeneh eeneen tagna Sine inin tagna-an
of contact? an kontak noo? kontak nu?
7-5 | What is your cargo? ﬁgggh eeneen karga Ine inin karga nu?
L . Ine eroplanu
7.6 What airline is carrying | eeneh erplaanoo memoohan karga

your cargo?

memoohan karga noo?

nu?

6-7

7-1
contact? koontak noo? nu?
seeneh eeneen L
Who are the senior Sine inin menge
7-2 o mengeh seenyor . s
officers? sinyor opisiyal?
opeeseeyal?
7.3 Who will be sending seeneh megpeboo Sine megpeboo inin
the cargo? eeneen kargo? kargo?
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7-5 | What is your cargo? ﬁgggh eeneen karga Ine inin karga nu?
L . Ine eroplanu
7.6 What airline is carrying | eeneh erplaanoo memoohan karga

your cargo?

memoohan karga noo?

nu?

PART 7: LOGISTIC

6-7

Who is your point of

seeneh eeneen keh
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seeneh eeneen keh

Sine inin ke kuntak
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seeneh eeneen L
Who are the senior Sine inin menge
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opeeseeyal?
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the cargo? eeneen kargo? kargo?
7.4 Who will be the point seeneh eeneen tagna Sine inin tagna-an
of contact? an kontak noo? kontak nu?
7-5 | What is your cargo? ﬁgggh eeneen karga Ine inin karga nu?
L . Ine eroplanu
7.6 What airline is carrying | eeneh erplaanoo memoohan karga

your cargo?

memoohan karga noo?

nu?

6-7

7-1
contact? koontak noo? nu?
seeneh eeneen L
Who are the senior Sine inin menge
7-2 YR mengeh seenyor . L
officers? sinyor opisiyal?
opeeseeyal?
7.3 Who will be sending seeneh megpeboo Sine megpeboo inin
the cargo? eeneen kargo? kargo?
7.4 Who will be the point seeneh eeneen tagna Sine inin tagna-an
of contact? an kontak noo? kontak nu?
7-5 | What is your cargo? ﬁgggh eeneen karga Ine inin karga nu?
L . Ine eroplanu
7.6 What airline is carrying | eeneh erplaanoo memoohan karga

your cargo?

memoohan karga noo?

nu?

6-7




What is your phone or

eeneh eeneen

Ine inin teleponu nu

What is your phone or

eeneh eeneen

Ine inin teleponu nu

7-7 contact number? teleponoo noo atawa atawa kontak umbul
' kontak oombool noo? nu?
7-8 | What is your hotel? ﬁggig eencen hotel Ine inin hotel nun?
What is the mission eeneh meksood tek ka | Ine meksud tekka si
7-9 | impact of this casualty | see eeneen kahawlan inin kahawlan atawa
or item? atawa kepanyapan? kepenyapan?
. soomeeyan eeneen . -
7-10 Whe.n 'ithe cargo kargameento peh tek S“m'ya.” inin
arriving’ ka? kargaminto pe tekka?
. " soomeeyan eeneen Sumiyan inin
7-11 | When is the unit's peleparan hantoongan | peleparan hantungan
flight deck available? . 5 PN
jaree neh? jari ne”
. soomeeyan eeneen -
7-12 When is your 60 6eMoon eemoon Sumeyan inin peg-
reception? peg imun imun nu?
noo?
What is vour bhone or eeneh eeneen Ine inin teleponu nu
7-7 contact Xurl:]bzr,? teleponoo noo atawa atawa kontak umbul
' kontak oombool noo? nu?
7-8 | What is your hotel? eeneh eencen hotel Ine inin hotel nun?
noon?
What is the mission eeneh meksood tek ka | Ine meksud tekka si
7-9 | impact of this casualty | see eeneen kahawlan inin kahawlan atawa
or item? atawa kepanyapan? kepenyapan?
. soomeeyan eeneen . -
7-10 Whe.n 'ithe cargo kargameento peh tek S“m'ya.” inin
arriving’ ka? kargaminto pe tekka?
. " soomeeyan eeneen Sumiyan inin
7-11 | When is the unit's peleparan hantoongan | peleparan hantungan
flight deck available? . 5 PN
jaree neh? jari ne”
. soomeeyan eeneen -
7-12 When is your 60 6emoon eemoon Sumeyan inin peg-
reception? peg imun imun nu?

noo?

7-7 contact number? teleponoo noo atawa atawa kontak umbul
' kontak oombool noo? nu?
7-8 | What is your hotel? ﬁggig eencen hotel Ine inin hotel nun?
What is the mission eeneh meksood tek ka | Ine meksud tekka si
7-9 | impact of this casualty | see eeneen kahawlan inin kahawlan atawa
or item? atawa kepanyapan? kepenyapan?
. soomeeyan eeneen . -
7-10 Whe.n 'ithe cargo kargameento peh tek S“m'ya.” nin
arriving’ ka? kargaminto pe tekka?
. " soomeeyan eeneen Sumiyan inin
7-11 | When is the unit's peleparan hantoongan | peleparan hantungan
flight deck available? . 5 PN
jaree neh? jari ne”
. soomeeyan eeneen -
7-12 When is your 60 6eMoon eemoon Sumeyan inin peg-
reception? peg imun imun nu?
noo?
What is vour bhone or eeneh eeneen Ine inin teleponu nu
7-7 contact r}:umb?er’? teleponoo noo atawa atawa kontak umbul
' kontak oombool noo? nu?
7-8 | Whatis your hoter? | 8neh eeneen hotel Ine inin hotel nun?
noon?
What is the mission eeneh meksood tek ka | Ine meksud tekka si
7-9 | impact of this casualty | see eeneen kahawlan inin kahawlan atawa
or item? atawa kepanyapan? kepenyapan?
. soomeeyan eeneen . -
When is the cargo Sumiyan inin
7-10 e !
arriving? I;:r?gameento peh tek kargaminto pe tekka?
. . soomeeyan eeneen Sumiyan inin
When is the unit’s
7-11 flight deck available? peleparan7hantoongan .pe!epaoran hantungan
jaree neh? jari ne?
When is your soomeeyan eeneen Sumeyan inin peg-
7-12 y peg eemoon eemoon Y beg

reception?

noo?

imun imun nu?




Where does it need
to go?

eeng geh eeneen
neeseeseeta peh pee?

Ingge inin nisisita pe
pi'?

Where is it coming
from?

eeng geh eeneen
ambanan nen?

Ingge inin amban
nen?

Where does it need

eeng geh eeneen

Ingge inin nisisita pe

Where are the people?

eeng geh eeneen
mengeh aa ah?

Ingge inin menge
a'a?

Why do you need this?

weh eh ka oo
neeseeseeta eeneen?

We’e ka'u nisisita
inin?

Why do they need to
go?

weh eh seeyeh soobey
peh pee neh?

We'e siye subey pe
pi’ ne?

Why are they late?

weh eh seeyeh
tarasaw?

We'e siye tarasaw?

7-19

How much does it
weigh?

peeyeh eeneen bohat
nen?

Piye inin bohat nen?

7-20

How much does it
cost?

peeyeh eeneen halgah
nen?

Piye inin halga’ nen?

7

7-13

Where does it need
to go?

eeng geh eeneen
neeseeseeta peh pee?

Ingge inin nisisita pe
pi’'?

7-14

Where is it coming
from?

eeng geh eeneen
ambanan nen?

Ingge inin amban
nen?

Where are the people?

eeng geh eeneen
mengeh aa ah?

Ingge inin menge
a'a?

7-16

Why do you need this?

weh eh ka oo
neeseeseeta eeneen?

We’e ka'u nisisita
inin?

717

Why do they need to
go?

weh eh seeyeh soobey
peh pee neh?

We'e siye subey pe
pi’ ne?

7-18

Why are they late?

weh eh seeyeh
tarasaw?

We'e siye tarasaw?

How much does it
weigh?

peeyeh eeneen bohat
nen?

Piye inin bohat nen?

How much does it
cost?

peeyeh eeneen halgah
nen?

Piye inin halga’ nen?

7

7-13 .
to go? neeseeseeta peh pee? | pi'?
714 Where is it coming eeng geh eeneen Ingge inin amban
from? ambanan nen? nen?
715 | Where are the people? eeng geh eeneen Ingge inin menge
" | mengeh aa ah? a'a?
716 | Why do vou need this? weh eh ka oo We’'e ka'u nisisita
yaoy " | neeseeseeta eeneen? inin?
7.17 Why do they need to weh eh seeyeh soobey | We’e siye subey pe
go? peh pee neh? pi’ ne?
7-18 | Why are they late? weh eh seeyeh We'e siye tarasaw?
tarasaw?
7-19 Hoyv n;uch does it peeyeh eeneen bohat Piye inin bohat nen?
weigh? nen?
7-20 How?much does it peeyeh eeneen halgah Piye inin halga’ nen?
cost? nen?
7-13 Where does it need eeng geh eeneen Ingge inin nisisita pe
to go? neeseeseeta peh pee? | pi’?
7-14 Where is it coming eeng geh eeneen Ingge inin amban
from? ambanan nen? nen?
715 | Where are the people? eeng geh eeneen Ingge inin menge
" | mengeh aa ah? a'a?
716 | Why do vou need this? weh eh ka oo We’e ka'u nisisita
yaoy " | neeseeseeta eeneen? inin?
717 Why do they need to weh eh seeyeh soobey | We’e siye subey pe
go? peh pee neh? pi’ ne?
7-18 | Why are they late? weh eh seeyeh We'e siye tarasaw?
tarasaw?
7.1g | How much does it peeyeh eeneen bohat Piye inin bohat nen?
weigh? nen?
7-20 How much does it peeyeh eeneen halgah Piye inin halga’ nen?

cost?

nen?

7




How can we contact

koo eng geh kamee

Kuengge kami

How can we contact

koo eng geh kamee

Kuengge kami

7-21 mek k : S
you? ekebees sa see ka mekebissa si ka’u?
007?
koo en h keeteh .
How can we contact eng geh kee Kuengge kite
7-22 mekebees sa see : i
them? mekebissa si siye?
seeyeh?
eeyeh mengeh . ,
How much ammunition | PESY g Piye menge punglu
7-23 N poonglooh ka oo A
do you need? ka'u inin nisisita?
eeneen neeseeseeta?
koo eng geh kamee .
How can we contact 99 Kuengge kami
7-21 5 mekebees sa see ka ; s
you? mekebissa si ka’'u?
007?
How can we contact koo eng geh keeteh Kuengge kite
7-22 o mekebees sa see N o
them? mekebissa si siye?
seeyeh?
" peeyeh mengeh . ,
7.93 How much ammunition poonglooh ka 00 Piye menge punglu

do you need?

eeneen neeseeseeta?

ka’u inin nisisita?

7-21 mek k : S
you? ekebees sa see ka mekebissa si ka’u?
007?
koo en h keeteh .
How can we contact eng geh kee Kuengge kite
7-22 mekebees sa see : i
them? mekebissa si siye?
seeyeh?
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How much ammunition | PESY g Piye menge punglu
7-23 N poonglooh ka oo AR
do you need? ka'u inin nisisita?
eeneen neeseeseeta?
koo eng geh kamee .
How can we contact 99 Kuengge kami
7-21 5 mekebees sa see ka ; s
you? mekebissa si ka’'u?
007?
How can we contact koo eng geh kesteh Kuengge kite
7-22 o mekebees sa see N o
them? mekebissa si siye?
seeyeh?
" peeyeh mengeh . ,
7.93 How much ammunition poonglooh ka 00 Piye menge punglu

do you need?

eeneen neeseeseeta?

ka’u inin nisisita?




PART 8: QUESTIONS AND NEEDS
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8-9 | I need the police. Nisisita ku inin pulis
eeneen poolees

8-10 | I need help. neeseeseeta koo Nisisita ku tabang
tabang

8-11 | | need medicine. neeseeseeta koo Nisisita ku gamut
gamoot

8-12 | I need a doctor. neeseeseeta koo doktol | Nisisita ku doktol

8-13 | Takemeto . boohon koo see Boohon kusi

8-14 | lwant__. mebaayah koo Mebaya’ ku ___

8-15 | want information mebaayah koo meg Mebaya ku meg-u-
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-1 D k English? .
o © Yol Speak Englis megbees sa eenglees? | Inglis?
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Do you have weapons -,
9-4 . teeteembakan titimbakan
of mass destruction?
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boheh?
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eeng geh eeneen

Ingge inin tepukan

eeng geh eeneen

Ingge inin tepukan
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belong? kew mekesookoop? mekesukup’?
9-12 Do you have an ID ka oo beh neeya Ka’u be niya’
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10-9 | How are you? koo eeng geh roo kew? | Ku ingge ru kew?
10-10 I'm fine, thanks, and hap doo eesab Hap du isab

you?

megsookool, eh ka 00?

megsukul, e’ ka’'u?
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I’'m pleased to meet

landoo koo teh ed

Landu ku teed kuyag

I’'m pleased to meet

landoo koo teh ed

Landu ku teed kuyag

10-11 you. kooyag teleng gel teh telenggel te kew
kew
10-12 | What's up? eeneh eeyan? Ine iyan?
10-13 Thank you for your megsookool see tabang | Megsukul si tabang
help. noo nu
10-14 ;I'radltlonal re‘,?'y o akoo hap doo Aku hap du
How are you”?
10-15 | I am fine. akoo hap doo Aku hap du
10-16 | Thank you. megsookool Megsukul
10-17 | Please. boosoong boosoong Busung busung
10-18 | My nameis . en koo eeneen En ku inin
Do you speak ka oo beh mekeh bees | Ka'u be mekebissa
10-19 . .
English? sa englees? Inglis?
I'm pleased to meet landoo koo teh ed Landu ku teed kuyag
10-11 kooyag teleng gel teh
you. telenggel te kew
kew
10-12 | What's up? eeneh eeyan? Ine iyan?
10-13 Thank you for your megsookool see tabang | Megsukul si tabang
help. noo nu
10-14 J’radutlonal reE?'y o akoo hap doo Aku hap du
How are you”?
10-15 | | am fine. akoo hap doo Aku hap du
10-16 | Thank you. megsookool Megsukul
10-17 | Please. boosoong boosoong Busung busung
10-18 | My nameis . en koo eeneen En ku inin
10-19 Do you speak ka oo beh mekeh bees | Ka'u be mekebissa

English?

sa englees?

Inglis?

10-11 you. kooyag teleng gel teh telenggel te kew
kew
10-12 | What's up? eeneh eeyan? Ine iyan?
10-13 Thank you for your megsookool see tabang | Megsukul si tabang
help. noo nu
10-14 ;I'radltlonal re‘,?'y o akoo hap doo Aku hap du
How are you™?
10-15 | I am fine. akoo hap doo Aku hap du
10-16 | Thank you. megsookool Megsukul
10-17 | Please. boosoong boosoong Busung busung
10-18 | My nameis ___ . en koo eeneen En ku inin
Do you speak ka oo beh mekeh bees | Ka'u be mekebissa
10-19 . .
English? sa englees? Inglis?
I'm pleased to meet landoo koo teh ed Landu ku teed kuyag
10-11 kooyag teleng gel teh
you. telenggel te kew
kew
10-12 | What's up? eeneh eeyan? Ine iyan?
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help. noo nu
Traditional reply to
10-14 | whyow are you'? akoo hap doo Aku hap du
10-15 | | am fine. akoo hap doo Aku hap du
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10-17 | Please. boosoong boosoong Busung busung
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English?

sa englees?

Inglis?




ga ee koo mekeh bees

Ga’e ku mekebissa

ga ee koo mekeh bees

Ga’e ku mekebissa

10-20 | I do not speak Yakan
sa yakan yakan
10-21 | What is your name? eeneh en noo? Ine e'n nu?
eeneh el lew .
What is the date of Ine ellew pinganakan
10-22 ; peenganakan see ka C
your birth? si ka'u?
007?
Where were you eeng geh kew Ingge kew
10-23 :
born? peenanganak? pinanganak?
10-24 | What is your rank? eeneh eeneen rang Ine inin ranggu nu?
goo noo?
What is your eeneh eeneen Ine inin nasonaliti
10-25 . ;
nationality? nasonaleetee noo? nu?
ka oo beh neeya Ka’u be niya’
Do you have any -
10-26 | Jentification papers? eeneen katar rangan inin katarrangan
" | dookoomento? dukumento?
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10-27 Do you have a ka oo beh neeya Ka’u be niya’
passport? pasaporteh? pasaporte?
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10-31 | .
in? 00 eeneen toohoot? tuhut?
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10-36 | How much? peeyeh halga? Piya halga’?
10-37 | How many? peeyeh ek kah? Piye ikka?
10-38 | Repeat it baleekoon eeyeh Balikun iye
10-39 | Whereis ___? eeng geh eeneen ? | Ingge inin ?
10-40 | What direction? eeneh tool loosan? Ine tullusan?
10-41 | Is it far? eeneen eeyeh tala? Inin iye tala?
h mengeh lel Niya’ be menge lella
Are there armed men neeya be engen le .ya be 9 .
10-42 la seenapangan tapeet | sinapangan tapit
near here? ,
too 00? tu'u?
10-43 | Where did they go? g:gg geh seeyeh peh Inge siye pe pi'?
10-44 | What weapons? eeneh teeteembakan? Ine titimbakan?
10-45 | Speak slowly. mees sa lal lay lal lay Missa lallay
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yooneet noon?
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Where did you see

eeng geh seeyeh teh

Ingge siye te kite

Where did you see

eeng geh seeyeh teh

Ingge siye te kite

10-47 1 them? keeteh noon? nun?
10-48 | Where is your family? eeng geh eeneen Ingge inin pamilya
pameelya noon? nun?
Where did you see eeng geh seeyeh teh Ingge siye te kite
10-47
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PART 12: DIRECTIONS

PART 12: DIRECTIONS

12-1 | Guide meto pandoo ankoosee | Panduankusi
12-2 | Goto__ . pee see Pirsi__

12-3 | Go straight. pee peh boontool Pi’ pe buntul

12-4 | Go to the north. pee see makseenah Pi’ si maksina’

12-5

Go to the east.

pee see soobangan

Pi’ si subangan

12-6

Go to the west.

pee see sed depan

Pi si seddepan

12-7

Go to the south.

pee see satan

Pi’ si satan

petoorool see
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12-7 | Go to the south. pee see satan Pi’ si satan

12-8 | Follow directions. petoorool see Peturul si bintungan
beentoongan

129 | Walkto . pelengngan see Pelengngansi

12-10 | Walk forward. gg'::r?:r?a” see Sr?;”ainga” S

12-11 | Turnto . baleek see __ Balik si __

12-8 | Follow directions. Peturul si bintungan
beentoongan

12-9 | Walkkto . pelengngan see Pelengngan si

12-10 | Walk forward. pelengngan see Pelengngan si
oonahan unahan

12-11 | Turnto . baleek see Balik si

PART 12: DIRECTIONS

PART 12: DIRECTIONS

12-1 | Guide meto pandoo an koosee | Panduankusi_

122 | Goto___. pee see Pisi__

12-3 | Go straight. pee peh boontool Pi’ pe buntul

12-4 | Go to the north. pee see makseenah Pi’ si maksina’

12-5 | Go to the east. pee see soobangan Pi’ si subangan

12-6 | Go to the west. pee see sed depan Pi si seddepan

12-7 | Go to the south. pee see satan Pi’ si satan

12-8 | Follow directions. petoorool see Peturul si bintungan
beentoongan

12-9 | Walkto ___. pelengngan see Pelengngansi

12-10 | Walk forward. gi':;r?:r?an see Eﬁ;ehr;%”gan S

12-11 | Turnto . baleek see Balik si

12-1 | Guide meto pandoo an koosee | Panduankusi_

122 | Goto___. pee see Pisi__

12-3 | Go straight. pee peh boontool Pi’ pe buntul

12-4 | Go to the north. pee see makseenah Pi’ si maksina’

12-5 | Go to the east. pee see soobangan Pi’ si subangan

12-6 | Go to the west. pee see sed depan Pi si seddepan

12-7 | Go to the south. pee see satan Pi’ si satan

12-8 | Follow directions. petoorool see Peturul si bintungan
beentoongan

12-9 | Walkto ___. pelengngan see Pelengngansi

12-10 | Walk forward. gi':;r?:r?an see Eﬁ;ehr;%”gan S

12-11 | Turnto . baleek see Balik si




12-12 | Turn to the right. pebaleek see too 0o Pebalik si tu’u
12-13 | Turn to the left. pebaleek see lawa Pebalik si lawa
12-14 | About face. petekang baleek Petekang balik
12-15 | Above deeyata an Diyataan
12-16 | After ooboos Ubus
12-17 | Step Back. petekang demboolee Petekang dembuli
12-18 | Behind demboolee Dembuli
12-19 | Before bakas Bakas
12-20 | Between benteenga an Bentingngaan
12-21 | Coordinates ngesoon Ngesun
12-22 | Degrees namba namba Namba namba
12-23 | Down deeyawah Diyawa’
12-24 | East boobangen Subangen
12-25 | Far tala Tala

12
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12-26 | In front of see oonahan meen Si unhan min
12-27 | Latitude ketelakbangan Ketelakbangan
12-28 | Left lawa Lawa

12-29 | Longitude ketehaba an Ketehabaan
12-30 | My positionis . ggtneenezai koo Tennaan ku inin
12-31 | Near tapeet Tapit

12-32 | North makseena Maksina’

12-33 | Northeast teemool Timul

12-34 | Northwest heelagah Hilaga’

12-35 | Over deeyatah Diyata’

12-36 | Past laabey Labey

12-37 | Right too oo Tu'u

12-38 | South satan Satan
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12-39 | Southeast toongarah Tungara
12-40 | Southwest habagat Habagat
12-41 | Straight ahead pebentel doongan Pebentel dungan
12-42 | Under deeyawah Diyawa’
12-43 | Up deeyatah Diyata’
12-44 | West sed depan Seddepan
12
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PART 13: NUMBERS

PART 13: NUMBERS

13-1 | How many others? zzzgeh eeneen sed Piye inin seddi?
13-2 | 0 Zero gah Ga’

13-3 | 10ne demboowah Dmbuwa’
13-4 | 2 Two dooweh Duwe
13-5 | 3 Three tel loo Tellu

13-6 | 4 Four ampat Ampat
13-7 | 5Five leemeh Lime
13-8 | 6 Six en nem Ennem
13-9 | 7 Seven peetooh Pitu’
13-10 | 8 Eight walooh Walu’
13-11 | 9 Nine seeyam Siyam
13-12 | 10 Ten sempooh Sempu’
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13-13 | 11 Eleven sempook demboowah Sempuk dembuwa’
13-14 | 12 Twelve sempook dooweh Sempuk duwe
13-15 | 13 Thirteen sempook tel loo Sempuk tellu
13-16 | 14 Fourteen sempook ampat Sempuk ampat
13-17 | 15 Fifteen sempook leemeh Sempuk lime
13-18 | 16 Sixteen sempook en nem Simpuk ennem
13-19 | 17 Seventeen sempook peetooh Sempuk pitu’
13-20 | 18 Eighteen sempook walooh Sempuk walu’
13-21 | 19 Nineteen sempook seeyam Sempuk siyam
13-22 | 20 Twenty doowempooh Duwempu’
020 |2 nyons | Soovempok | Dueeuk
13-24 | 22 Twenty two doowempook dooweh Duwempuk duwe
13-25 | 30 Thirty tel loompooh Tellumpu’
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13-26 | 40 Forty ampatpooh Ampatpu’

13-27 | 50 Fifty leemempooh Limempu’

13-28 | 60 Sixty en nempooh Ennempu’

13-29 | 70 Seventy peetoompooh Pitumpu’

13-30 | 80 Eighty waloompooh Walumpu’

13-31 | 90 Ninety seeyampooh Siyampu’

13-32 | 100 One hundred da hatoos Da hatus

13-33 141 One hundred da hatoos dook ampat Da hatus duk ampat
and forty one pook demboowah puk dembuwa’

13-34 | 200 Two hundred dooweh hatoos Duwe hatus
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13-38 | 2,000 Two thousand | dooweh ngeeboo Duwe ngibu
13-39 2,003 Two thousand | doowengeeboo dook Duwengibu duk tellu
and three tel loo
13-40 | Athousand rifles da ngeeboo seenapang | Da ngibu sinapang
13-41 | A hundred pistols da hatoos peestool Da hatus pistul
13-42 | Twenty tanks deewempooh tangkeh Duwempu tangke
13-43 | Forty cars ampat pooh karo Amput pu’ karo
13.44 | One thousand deh neeeboo De ngibu
warriors memoomoonooh memumunu’
13-45 One hundred da hatoos platoon Da hatus platun
platoons
13-46 | One hundred soldiers | da hatoos soondaloo Da hatus sundalu
13-47 | Twenty policemen doowempooh Duwempu’ kepolisan
kepoleesan
13-48 | Forty ships ampat pooh kap pal Ampat pu’ kappal
13-38 | 2,000 Two thousand | dooweh ngeeboo Duwe ngibu
13-39 2,003 Two thousand | doowengeeboo dook Duwengibu duk tellu
and three tel loo
13-40 | Athousand rifles da ngeeboo seenapang | Da ngibu sinapang
13-41 | A hundred pistols da hatoos peestool Da hatus pistul
13-42 | Twenty tanks deewempooh tangkeh Duwempu tangke
13-43 | Forty cars ampat pooh karo Amput pu’ karo
13.44 | One thousand deh neeeboo De ngibu
warriors memoomoonooh memumunu’
13-45 One hundred da hatoos platoon Da hatus platun
platoons
13-46 | One hundred soldiers | da hatoos soondaloo Da hatus sundalu
13-47 | Twenty policemen doowempooh Duwempu’ kepolisan
kepoleesan
13-48 | Forty ships ampat pooh kap pal Ampat pu’ kappal

13

13-38 | 2,000 Two thousand | dooweh ngeeboo Duwe ngibu
13-39 2,003 Two thousand | doowengeeboo dook Duwengibu duk tellu
and three tel loo
13-40 | Athousand rifles da ngeeboo seenapang | Da ngibu sinapang
13-41 | A hundred pistols da hatoos peestool Da hatus pistul
13-42 | Twenty tanks deewempooh tangkeh Duwempu tangke
13-43 | Forty cars ampat pooh karo Amput pu’ karo
13.44 | One thousand deh neeeboo De ngibu
warriors memoomoonooh memumunu’
13-45 One hundred da hatoos platoon Da hatus platun
platoons
13-46 | One hundred soldiers | da hatoos soondaloo Da hatus sundalu
13-47 | Twenty policemen doowempooh Duwempu’ kepolisan
kepoleesan
13-48 | Forty ships ampat pooh kap pal Ampat pu’ kappal
13-38 | 2,000 Two thousand | dooweh ngeeboo Duwe ngibu
13-39 2,003 Two thousand | doowengeeboo dook Duwengibu duk tellu
and three tel loo
13-40 | Athousand rifles da ngeeboo seenapang | Da ngibu sinapang
13-41 | A hundred pistols da hatoos peestool Da hatus pistul
13-42 | Twenty tanks deewempooh tangkeh Duwempu tangke
13-43 | Forty cars ampat pooh karo Amput pu’ karo
13.44 | One thousand deh neeeboo De ngibu
warriors memoomoonooh memumunu’
13-45 One hundred da hatoos platoon Da hatus platun
platoons
13-46 | One hundred soldiers | da hatoos soondaloo Da hatus sundalu
13-47 | Twenty policemen doowempooh Duwempu’ kepolisan
kepoleesan
13-48 | Forty ships ampat pooh kap pal Ampat pu’ kappal

13




13-49 | 10,000 Ten Thousand | seempooh ngeeboo Simpu’ ngibu
13-50 L%%lc?r(l;%(?rﬂiusan d da hatoos ngeeboo Da hatus ngibu
13-51 |1vii(|)|(i)£ﬁooo One da meelyoon Da milyun
13-52 | Plus ganap Ganap

13-53 | Minus koolang Kulang

13-54 | Less than koolang amban Kulang amban
13-55 | More than ek ka amban Ekka amban
13-56 | Approximately koolang labee Kulang labi
13-57 | First permero Permero

13-58 | Second seegoondoo Sigundu

13-59 | Third tersero Tersero
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PART 14: DAYS OF THE WEEK / TIME

PART 14: DAYS OF THE WEEK / TIME

14-1 | Sunday ahad Ahad
14-2 | Monday eesneen Isnin
14-3 | Tuesday salaasa Salasa
14-4 | Wednesday alba ah Alba’a
14-5 | Thursday ham mees Hammis
14-6 | Friday jooma at Juma’at
14-7 | Saturday sabtooh Sabtu’
14-8 | Yesterday deebooheeh Dibuht’
14-9 | Today el lew eeneen Ellew inin
14-10 | Tomorrow SO0Moo Sumu
14-11 | Day el lew Ellew
14-12 | Night sangem Sangem
14-13 | Week dempeetooh Dempitu’
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14-14 | Month boowan Buwan
14-15 | Year tahoon Tahun
14-16 | Second seegoondoo Sigundu
14-17 | Minute meenootoo Minutu
14-18 | Hour oras Oras

14-19 | Morning maheena at Mahinaat
14-20 | Evening sangem Sangem
14-21 | Noon let too Lettu

14-22 | Midnight tengah sangem Tenga’ sangem
14-23 | Now koo eetooh Kuitu

14-24 | Later gana gana Gana gana
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

. Greetings / Introductions
. Interrogation

Numbers

. Days of the Week / Time
. Directions

. Locations

. Descriptions

. Emergency Terms

. Food & Sanitation

RN

Medical Survival Kit contains:

1. Introduction 9.
2. Guidance 10.
3. Registration 11.
4. Assessment 12
5. Surgical Consent 13.
6. Trauma 14.
7. Procedures 15.
8. Foley 16.

. Commands, Warnings & Instructions
. Helpful Words, Phrases, & Questions

Surgery Instructions
Pain Interview
Medicine Interview

. Orthopedic

Obstetrics/Gynecology
Pediatrics

Cardiology
Ophthalmology

ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

. Greetings / Introductions
. Interrogation

. Numbers

. Days of the Week / Time
. Directions

. Locations

. Descriptions

. Emergency Terms

. Food & Sanitation

2,0 WoONOOOA»WN-=

-

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction

2. Guidance 10.
3. Registration 11.
4. Assessment 12
5. Surgical Consent 13.
6. Trauma 14.
7. Procedures 15.
8. Foley 16.

9.

. Commands, Warnings & Instructions
. Helpful Words, Phrases, & Questions

Surgery Instructions
Pain Interview
Medicine Interview

. Orthopedic

Obstetrics/Gynecology
Pediatrics

Cardiology
Ophthalmology

12.
13.
14.
15.
16.
. Occupations
18.
19.
. Weather
21.

22

12.
13.
14.
15.
16.
. Occupations
18.
19.
. Weather
21.

22

Fuel & Maintenance
Medical / General
Medical / Body Parts
Military Ranks
Lodging

Port of Entry
Relatives

General Military

. Mine Warfare

17. Neurology

18. Exam Commands
19. Caregiver

20. Post-op/Prognosis
21. Medical Conditions
22. Pharmaceutical
23. Diseases
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